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©2020 Diversey, Inc., 
1300 Altura Road, Suite 125, Fort Mill, SC 29708-7054
Diversey Canada, Inc. 
6150 Kennedy Rd, Unit 3 Mississauga, ON, L5T 2J4

3Stride® Citrus SC
Neutral Cleaner
Nettoyant neutre
Limpiador neutro

Use Dilution of / 
Dilution préparée de / 
Dilución de uso

See label on original container for complete 
directions for use and additional 
information.

Directions for Use: Spray on surfaces to be 
cleaned. Wipe with soft cloth or towel to 
remove soil and to dry.

See SDS for additional information 

Diluted Product: @ 1:128
This product, when diluted as stated on the 
label, is not classified as hazardous 
according to OSHA 29CFR 1910.1200 
(HazCom 2012-GHS) and Canadian 
Hazardous Products Regulations (HPR) 
(WHMIS 2015-GHS).

THIS BOTTLE SHOULD NOT BE USED 
WITH ANY OTHER PRODUCT.
CONTENTS OF THIS CONTAINER
PREPARED BY USER.
ALWAYS RINSE BOTTLE AND DRAIN 
THOROUGHLY BEFORE REFILLING.
Emergency telephone number: 
1-800-851-7145 (U.S.)
FOR COMMERCIAL & INDUSTRIAL 
USE ONLY.

Consulter l'étiquette sur le contenant d'origine 
pour des directives d'utilisation complètes et 
d'autres renseignements pertinents.

Instructions d’utilisation : Pulvériser sur les 
surfaces à nettoyer. Essuyer avec un chi�on doux 
ou une serviette pour enlever la saleté et sèche.

Voir SDS pour plus d'informations

Produit Dilué : @ 1:128
Ce produit, lorsque dilué tel qu’indiqué sur 
l’étiquette, n'est pas classifié comme dangereux 
en conformité avec la norme 29 CFR 1910.1200 
de l'OSHA (HazCom 2012 - SGH) et aux 
règlements canadiens sur les produits dangereux 
(HPR) (WHMIS 2015-GHS).

CETTE BOUTEILLE NE DEVRAIT PAS ÊTRE 
UTILISÉE AVEC TOUT AUTRE PRODUIT.
LE CONTENU DE CE RÉCIPIENT A ÉTÉ 
PRÉPARÉ PAR L'UTILISATEUR.
TOUJOURS RINCER LA BOUTEILLE ET BIEN 
ÉGOUTTER AVANT LE REMPLISSAGE.
Numéro de téléphone d'appel d'urgence 
1-800-851-7145 (U.S.)
POUR UTILISATION COMMERCIAL ET 
INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Vea la etiqueta en el recipiente original para las 
instrucciones completas de su uso y para obtener 
información adicional.

Instrucciones de uso: Rocíe sobre las superficies a 
limpiar. Frote con una toalla o paño suave para 
eliminar la suciedad y secar.

Ver SDS para más información

Producto Diluido: @ 1:128
Este producto, cuando diluido como especificado en 
la etiqueta, no está clasificado como peligroso 
según la Norma 29 CFR 1910.1200 de la OSHA 
(HazCom 2012 - SGH) y las Regulaciones de 
productos peligrosos (HPR) (WHMIS 2015-GHS) de 
Canadá.

ESTA BOTELLA NO DEBE UTILIZARSE CON 
NINGÚN OTRO PRODUCTO.
EL CONTENIDO DE ESTE ENVASE SE HA 
PREPARADO POR EL USUARIO.
SIEMPRE ENJUAGUE LA BOTELLA Y DEJAR 
ESCURRIR COMPLETAMENTE ANTES DE 
RELLENAR.
Teléfono de emergencia 1-800-851-7145 (U.S.)
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL 
SOLAMENTE.

Contains a citrus fragrance / Contient un arôme d'agrumes /
Contiene una fragancia cítrica

Improper use or dilution may result in damage to surfaces and may result in 
health and physical hazards that match those of the concentrate.
Une mauvaise utilisation ou dilution peuvent endommager les surfaces et 
entraîner des risques pour la santé et physiques qui correspondent à ceux du 
concentré.
Uso o dilución incorrecta puede causar daños a las superficies y pueden dar 
lugar a riesgos para la salud y físicas que coinciden con los del concentrado.

*This bottle contains a use dilution of a product that meets Green Seal® Standard GS-37 based on effective 
performance, concentrated volume, minimized/recycled packaging and protective limits on: VOCs and human 
& environmental toxicity. GreenSeal.org.
*Ce flacon contient une dilution aux fins d'emploi d'un produit conforme à la norme Green Seal® Standard 
GS-37 en raison des facteurs suivants : efficacité, degré de concentration, emballage 
minime/recyclé et limites de protection pour les composés organiques volatils (COV) et 
la toxicité pour les humains et l'environnement. GreenSeal.org.
*Esta botella contiene una dilución de un producto, lista para usar, que cumple con 
la Norma GS-37 Green Seal® que se basa en un desempeño eficaz, volumen 
concentrado, envase reciclado/reducido al mínimo y límites de protección para: 
Contaminantes orgánicos volátiles (VOC por sus siglas en inglés) y toxicidad humana y 
del medio ambiente. GreenSeal.org. 
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